THOA THUAN KHUNG HQP TAC VE BIEN POI KHi HAU

GIUA

CHINH PAHU NUGC CONG HOA XA Hoi CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU NUGC PAI HAN DAN QUOC




Chinh pht nuéc Cong hoa Xa hgi Chi nghia Viét Nam va Chinh phit nuéc Pai Han
Dén Quéc (sau diy goi 13 “Cac Bén”):

Nhén thire riing bién ddi khi hau va cdc tic dong bt lgi ciia né 12 mbi quan tim
chung ctia nhén loai, ddi héi nhimg hanh ddng chung va khén trwong thyc hién,

T4i khiing dinh Céng wéc khung cia Lién hgp quéc vé bién déi khi hau (sau day goi
1 “Céng uéc”) dit nén tang vimg chéc cho céc nd lyc quéc té nhim tmg phoé véi bién
ddi khi hau, v Nghj dinh thr Kyoto ciia Cong uéc, theo stra d8i bd sung méi nhét
ngdy 08/12/2012, déng vai trd 14 cdng cy quan trong trong viéc thyc hién Céng uéc,

Hoan nghénh Théa thugn Pa-ri v& bién d8i khi hau chinh thirc c6 hiéu lyc, déng vai
trd trung tm trong viéc huéng din nd lyc hop téc ciia cdc Bén nhim giai quyét higu
qua nhiing théch thirc ciia bién ddi khi hau trong giai doan sau nim 2020,

Pa ddng ¥ nhu sau: .

Pitu 1
"~ Muc dich

1. Myc dich cia Théa thuan khung ndy 12 nhim iing cudng ning lyc cia cic Bén
dé giam thiéu va/hogc loai bd cdc phit thai khi nha kinh va thich tmg véi nhig
tic dgng bét loi ciia bién dbi khi hdu, va tir d6 tao thudn lgi cho sy chuyén déi
nén kinh t& cia cac Bén theo huéng phét thai it cdc-bon va chdng chju dugc véi
bién ddi khi hau.

2. Vé&i myc dich tai khoén 1 néu trén, Théa thugn khung ndy cé myc dich xdy dyng -
mbi quan h¢ 6i téc toan dién va clng c6 lgi théng qua céc hoat déng hop téc do
céc Bén thoa thuén.

Diéu 2
Céc linh vyce hep tic

Pé dat dugc myc dich cia Théa thun khung ndy, céc linh vyrc hop téc trong khuén
khd Thda thuan khung nay c6 thé bao gbm:

(a) Giam va/hofic loai bd phét thai khi nha kinh trong céc linh vyrc hop téc tidém nang,
bao gbm, khdng ké nhing linh vyrc khéc, cdng nghi¢p, niing lugng, giao thong vén
tii, xdy dymg, quén 1y chét thai, néng nghiép va lam nghiép;

(b) Tang cudng ning lyc thich ing véi bién ddi khi hau, dic bit 1a tdp trung vao céc
chién lugc thich img;

(c) Hop téc trong khoa hoc va cong nghé lién quan dén khi hau bao gdm nhung khong
han ché, v& m3 hinh hoé, dw béo va quan tric, phat trién va chuyén giao céc cong
ngh¢ khi hu;
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(d) Vin dyng cdc co ché thj truomng trong Théa thudn Pa-ri va xiy dyng ning lyc vé
do ludmg, bio c4o va kiém chimg (MRV) trong kiém ké quéc gia; va
(e) Céc linh vyc hop tic khdc theo thoa thuén cla céc Bén.

Pitu 3
Ciic hoat djng hop tic

Céc hoat dong hgp tic trong céc linh vyc quy dinh tai Diéu 2 c6 thé bao gbm céc
ni dung duéi déy:

(a) Trao 48i gitra céc chuyén gia, céc nha nghién ciru, cic hoc gid va cdc nhén vién
chinh phi trong linh vyc bién d6i khi hiu, bao gdm viéc cung cip cic co hoi dé
dao tao xdy dung niing lyc;

(b) Céc hogt dfng tang cudng ning lyc, bao gbm nhung khéng han ché, v& cac co ché ||
thj trudng; MRV, c4c chién lugc thich img, cic quy dinh v& ky thujt va an toan;

(c) Céc hoat dgng nhim thic ddy cdc dy 4n vishosic céic chuong trinh hop téc céng va
tu, véi két qua dhu ra [a giam nhe phat thai khi nha kinh dugc st dung dé dat duge
nhimg Déng gop do quéc gia ty quyét dinh (NDCs) cva cic Bén;

(d) Céc hogt ddng tang cudmg nd lyc thich img nhim ngén chin céc tic dong bét loi ||
ciia bién @di khi hu; va

(e) Céc hoat d9ng khac dé thuc diy hop téc theo thda thudn cia cic Bén.

Pitu 4
Céc co ché thj trudng
1. Cdc Bén nhfn thy syr hop téc lién quan dén cdc co ché thi truémg quy dinh tgi Didu

2 (d) c6 thé cung cép sy linh hoat trong viéc thyc hién cac NDC ciia céic Bén va gop
phén thiic ddy sy phit trién bén vimg cla hai nuéc.

2. Céc Bén sg nd lyc sir dung tiém niing cia céc co ché thj trudng duge quy dinh tai '
Diéu 3(b) va 3(c) lién quan dén viéc sit dung cac két qua gidm nhe phét thi khi nha
kinh ¢6 l¢i cho hai nuéec.

Didu 5
Hop tic vé khoa hoc va cOng nghé

1. C4c Bén nhén thdy hop tac v& khoa hoc céng nghé trong Iinh vyrc khi héu néu tai
Piéu 2(c) c6 thé thiic ddy viéc tmg phé véi bién dbi khi hau va thyc hién cic NDC

—_———




ciia cd hai bén trén co s& gidm nhe phét thai khi nha kinh va céc cdng nghé thich
Umg véi bién déi khi hau.

2. Céc Bén s& nd lyc dé st dung tiém niing hgp tac cong nghé thdng qua cdc hoat ding

néu tai Diéu 3(a), 3(c) va 3(d) dé tang cudng kha ning séang tao cng nghé va thic
ddy céc nganh céng nghiép cé lién quan cia hai nudc.

Ditu 6
Nhém cdng tic chung

. Céic Bén s& thanh 18p mét Nhém cdng téc chung v& Hep téc bién ddi khi hau (sau

ddy goi tit Ia “Nhom cdng tic chung”) bao gdm céc dai dién dugc chi dinh cia mdi
Bén nhém thic dy va hop téc trong viéc thyc hién Théa thuin khung ndy, bao gdm
ca théng qua viéc dwra ra céic d& xudit va quyét djnh.

. V& nguyén téc, Nhém cong téc chung s& t& chirc hop m3i nim mot lan, luan phién

tai Han Quéc va Vigt Nam, tai dja diém va théi gian dugc hai Bén nhét tri. Tén suit
cdc cugc hop ciia Nhém cdng tic chung c6 thé duge diéu chinh theo sy thoa thufn
cia cic Bén.

3. Trong trudmg hop cufe hop ciia Nhém cong tac chung khong td chire dugc, viée tién

4.,

hanh tham vén, khi cén thiét, s& dugc thyc hién théng qua céc kénh thich hop.

Céc Bén c6 thé thoa thufin thanh lap cdc Tiéu nhém cdng tac chung trong cac linh
vic hop téc cy thd thuéc Nhém cong téc chung, vi dy nhu Tiéu nhém cing tdc -
chung v& Céc co ché thi trmg hay Hop téc khoa hoc va cong nghé khi hau, Trong
céc trudng hop nhu vy, cic Bén s& quyét dinh sy cln thiét cia céc tiéu nhém nay
ddi v6i viéc thyc hign Théa thugn khung.

Diéu 7
Hgp téc gilra va véi cdc chii thé phi nha nwéc

. Céic Bén s& nd lyc nhdm ting cudng hop téc giita, khong k& nhig ch thé khéc,

céc cng ty, céc nha dAu tw, cdc vién nghién ciry, cic trudmg dai hoc va céc t8 chirc
x& hi cia hai nuéc.

2. Céc Bén s& nd lyc @ ting cudng két néi véi céc chii thé phi nha mréc nhe céc cong

ty, céc nha déu tu, cdc vi¢n nghién ciru, cdc trudng dai hoc va céc td chirc xa héi, dé
céc chil thé ndy c6 thé c6 nhiéu co hoi tét hon nhim giai quyét nhitmg théch thirc do
bién ddi khi hau.




Ditu 8
Cfic thda thuin bd sung

1. Nhim thiic diy hop tic song phuong theo Thoa thuin khung ndy, cdc Bén c6 thé
khuyén khich, khi thich hop, viéc ky két céc tho thudn bd sung gitra, khong ké cac
co quan khéc, cic co quan chinh phu, cic cbng ty, cdc nha dau tu, céc vién nghién
ciru, céc trudmg dai hoc va céc td chirc xa hoi.

2. Céc thoa thudn bd sung ndy s& bao gbm céc didu khoan quy dijnh céc hinh thirc hop
thc cy thé, céc thi tyc cin thiét tuan thd va céc vén d thich hop khéc, trong d6 c6
viéc gidi quyét v& cdc quyén s& hitu tri tug phd hop véi lugt phép trong nuéc cia
mdi Bén.

Pidu 9
Céc chi phf va HJ trg

1. Cédc Bén s& ty chju chi phi phét sinh lién quan dén vie thye hién céc hoat dgng hop
tic theo Théa thudn khung ndy trén co s& binh ding, tiy thudc vao sy sén ¢6 ciia
céc ngudn lyc va phd hp voi ludt phap va céc quy dinh c6 hiéu lyc ciia m3i Bén.

2. M3i Bén c6 thé cung cp cho Bén con lai nhimg hd trg phd hgp cin thiét cho viée
thye hi¢n cdc hoat ddng hep téc theo Thoa thuén khung nay.

Didu 10
Quyén s& hiru tri tué va bio mét

1. Céc bén s& xem xét thich déng viéc bao v¢ cic quyén s& hitu tri tué hodic céc guyén
khéc c6 tinh chét dc quyén phét sinh tir céc hoat ddng hop tdc theo Théa: thufin
khung ndy va s& tham vén bén kia cho myc dich ndy néu cén thiét.

2. Viéc diéu chinh céc quyén s& hiru tri tug phat sinh tir céc hoat ddng hop tic theo
Théa thufn khung niy s& dugc quy dinh trong céc théa thuén bd sung néu tai Didu 8.

3. Céc thong tin khoa hoc va cong nghé khdng c6 tinh chat doc quyén phit sinh tir céc
hogt dfng hep tic theo Thda thusin khung ndy s& dugc cung cép, trix khi cic Bén ¢6
théa thudn khic, cho céc bén thir ba theo céc kénh truyén théng va phit hgp véi céc
this tyc théng thudmg ciia céc co quan, td chirc tham gia.

4. Céc Bén s bao v¢ tinh bio mit ciia céc tai ligu, thong tin va dit liéu dugc cung cép
va dugc xic djnh 13 bao mét bdi riéng bét ky bén nao. Khéng Bén nao dugc tiét 1§
cac tai li¢u, thong tin va dir liéu bdo mét 48 dugc chia sé cho bt ky bén thir ba ndo
khac ma khéng c6 sy ddng ¥ truéc bing vin ban cia Bén kia.




Didu 11
Sy lién quan dén céc Théa thuin khéc
1. Khéng c6 diéu khoan ndo trong Théa thufn khung nay s& anh hudng dén nghia vu

ciia c4c Bén phat sinh tir bét ky céc théa thufin quéc té c6 lién quan dén bién ddi khi
hiu ma céc Bén 1a thanh vién.

2. Céic thoa thufin b sung dugc dé cap tai Didu 8 s& dugc thyc hién phd hep véi lujt
phép qudc gia va quy dinh c6 lién quan ciia m&i Bén.

Pitu 12
Gidi quyét tranh chép

Bét ky tranh chép phat sinh tir viéc dién gidi hofic thyc hién Thoa thuén khung nay
s& dugc gidi quyét théng qua thuong lugng gitra cic Bén.

Pidu 13
Hiéu lye thi hinh

Céc Bén s€ théng bao cho nhau thdng qua cac kénh ngoai giao v& viéc hoan thién
céc thd tuc phap Iy ndi bd cin thiét dé Thoa thuan khung ndy c6 hiéu lyc thi hanh.
Théa thugn khung ndy s& c6 higu lyc sau ba muoi (30) ngay ké tix khi nhan dugc théng -
béio cudi cing cia céc Bén.

Ditu 14
Sira ddi
Théa thufin khung nay c6 thé dugc sira d8i véi sy ddng ¥ bing vin ban cia céc Bén

vao bit ky thdi diém nao. Moi sira ddi dwgc csc Bén chép thugn s& c6 hiéu lyc theo thi
tuc quy dinh tai Diéu 13.

Pidu 15
Chém dit

1. Théa thufn Khung ndy s& cé hiéu lyc trong théi gian nim (5) ndm va s& dugc ty
ddng gia han céc giai doan nam (5) nim tiép theo, trir khi mét trong hai Bén thong




béo cho Bén con lai bing vin bin vé ¥ dinh chdm dit Thoa thugin khung nay séu (6)
théng trudc thoi han két thic cia giai doan hién tai.

2. M3i Bén c6 thé thong bdo bing van ban qua céc kénh ngoai giao vao bt ky thoi
diém ndo cho Bén con lai vé quyét dinh chim dit Thoéa thufn khung ndy. Trong
trudmg hop d6, Thoa thudn khung ndy s& chdm dit sau ba (3) thang ké tir khi Bén
nhén nhén dugc thong béo, trir khi thong bao chim dirt dugc thu hdi theo thoé thuin
truée khi két thic thdi han hiéu lyc ciia giai doan hién tai.

3. Viéc hét han hojic chim dit Théa thuin khung ndy s& khéng 4nh hudng dén vige
hoan thanh bét ky hoat déng hop téc nio dang trién khai trong khudn khé Théa
thudn khung, trir khi cdc Bén c6 thoa thudn khéc.

Dé 1am bing, nhing ngudi ky tén dudi day, duge Chinh pht nuéc minh dy quyén,
da ky Théa thugn khung nay.

Lam thanh hai b$ tai Ha N§i, Viét Nam, ngay 31 thdng 5 nam 2021, biing tiéng Viét,
tiéng Han Qudc va tiéng Anh, tit ca ba ban théa thugin c6 gié trj phép Iy nhu nhau. Trong
trudmg hop c6 bit ky sy khéc bigt nao, bn tiéng Anh s& dugc sir dyng dé tham chiéu.

’ THAY MAT THAY MAT
CHINH PHU NUGC CONG HOA CHINH PHU NUGC DAI HAN
XA HQI CHU NGHIA VIET NAM DAN QUOC

PP

Trian Hong Ha Park Noh-wan
B§ trudmg B Tai nguyén Dai sit dic ménh todn quyén
va Méi truing tai Viét Nam
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FRAMEWORK AGREEMENT
FOR COOPERATION ON CLIMATE CHANGE

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA




The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Government of the
Republic of Korea (hereinafier referred to as the “Parties™),

Recognizing that climate change and its adverse effects are a common concern to
humankind which require urgent and collective action,

Reaffirming that the United Nations Framework Convention on Climate Change
(hereinafier referred to as the “Convention”) lays a firm foundation for international
efforts to combat climate change, and that the Kyoto Protocol to Convention, as last
amended on 8 December 2012, has been instrumental in implementing the Convention,

Welcoming the entry into force of the Paris Agreement, which will play a central
role in guiding the Parties’ cooperative efforts to effectively address the challenges of
climate change during the post-2020 period,

Have agreed as follows:

Article 1
Purpose

1. The purpose of this Framework Agreement is to strengthen the Parties’ capacity to
reduce and/or eliminate greenhouse gas emissions and adapt to the adverse impacts
of climate change, and thereby facilitate the Parties’ transition towards low carbon
and climate resilient economies.

2. For the purpose stated in paragraph 1 above, this Framework Agreement aims to
build a mutually beneficial and comprehensive partnership through cooperative
activities to be agreed upon by the Parties.

Article 2
Areas of Cooperation

In order to achieve the purpose of this Framework Agreement, the areas of
cooperation under this Framework Agreement may include the following:

(a) reduction and/or elimination of greenhouse gas emissions in potential sectors of
cooperation, including, inter alia, energy, industry, transportation, building, waste
management, agriculture and forestry;

(b) enhancement of capacity to adapt to climate change, especially by focusing on
adaptation strategies;

(c) cooperation on climate-related science and technology including, but not limited to,
modeling, prediction and observation, and the development and transfer of climate
technologies;




(d) utilization of the market mechanisms in the Paris Agreement and capacity-building
on the measurement, reporting and verification (MRV) of national inventories; and
(e) other areas of cooperation as may be mutually agreed upon by the Parties.

Article 3
Cooperative Activities

Cooperative activities in the areas set out in Article 2 may include the following:

(a) exchanges between climate change experts, researchers, scholars and
governmental officials, including by providing opportunities for capacity building
training;

(b) activities to enhance capacities including, but not limited to, market mechanisms,
MRV, adaptation strategies, safety and technical regulation;

(c) activities to promote public and private projects and/or programs, resulting in
greenhouse gas mitigation outcomes used to achieve both Parties’ nationally
determined contributions (NDCs);

(d) activities to strengthen adaptation efforts to prevent the adverse effects of climate
change; and

(¢) other activities to promote cooperation as may be mutually agreed upon by the
Parties.

Article 4
Market Mechanisms

1. The Parties recognize that cooperation related to the market mechanisms referred to
in Article 2(d) can provide flexibility in the implementation of the Parties’ NDCs
and contribute to promoting the sustainable development of the two countries.

2. The Parties shall make efforts to utilize the potential of the market mechanisms
provided in Article 3(b) and 3(c), which will involve the use of mitigation outcomes
that are beneficial for the two countries.

Article 5
Science and Technology Cooperation

1. The Parties recognize that the climate-related science and technology cooperation
referred to in Article 2(c) can enable both Parties to respond to climate change and
to implement the Parties’ NDCs based on greenhouse gas mitigation and climate
change adaptation technologies.




2. The Parties can make efforts to utilize the potential of technology cooperation
through the activities set out in Article 3(a), 3(c) and 3(d) in order to enhance
technological innovation capabilities and to promote the related industries of the
two countries.

Article 6
Joint Working Group

. The Parties shall establish a Joint Working Group on Climate Change Cooperation
(hereinafter referred to as the “JWG”), comprising representatives designated by
each Party, to facilitate and coordinate the implementation of this Framework
Agreement, including through making recommendations and decisions.

. The JWG shall meet in principle once a year, alternately in the Republic of Korea
and the Socialist Republic of Viet Nam, at a place and date to be mutually agreed

upon. The frequency of the JWG’s meetings may be adjusted by mutual consent of
the Parties. |

. In the case that the JWG is not in session, consultations shall, when necessary, be
conducted through the appropriate channels.

. The Parties may agree to establish subsidiary bodies on certain areas of cooperation
under the JWG, such as a Joint Sub-working Group for Market Mechanisms and a

Joint Sub-working Group for Science and Technology Cooperation, in the case that

the Parties decide that such bodies are necessary for the implementation of this
Framework Agreement.

Article 7
Cooperation between and with Non-State Actors

. The Parties shall make efforts to enhance cooperation between, inter alia,
companies, investors, research institutes, universities, and social organizations of
the two countries.

- The Parties shall make efforts to strengthen communication with non-State actors,
such as companies, investors, research institutes, universities, and social

organizations, so that they have better opportunities to address the challenges of
climate change.




Article 8
Supplementary Arrangements

1. With a view to facilitating the bilateral cooperation under this Framework
Agreement, the Parties may encourage, where appropriate, the conclusion of
supplementary arrangements between, inter alia, government agencies, companies,
investors, research institutes, universities and social organizations.

. Such supplementary arrangements shall include provisions for particular forms of
cooperation, the procedures to be followed, and other appropriate matters, including
the treatment of intellectual property rights in accordance with each Party’s
domestic law.

Article 9
Expenses and Assistance

. The Parties shall bear the expenses to be incurred in conjunction with the
implementation of the cooperative activities under this Framework Agreement on
an equal basis, subject to the availability of resources and in accordance with the
applicable national laws and regulations of each Party.

2. Each Party may provide the other Party with the appropriate assistance necessary for
the implementation of the cooperative activities under this Framework Agreement.

Article 10
Intellectual Property Rights and Confidentiality

. The Parties shall give due consideration to the protection of intellectual property
rights or other rights of a proprietary nature resulting from the cooperative activities
under this Framework Agreement and shall consult each other for this purpose as
necessary.

. The treatment of intellectual property rights arising from the cooperative activities
under ‘this Framework Agreement shall be provided for in the supplementary
arrangements mentioned in Article 8.

. Scientific and technological information of a non-proprietary nature derived from
cooperative activities under this Framework Agreement shall be made available,
unless otherwise agreed, to third parties through customary channels and in
accordance with the normal procedures of the participating agencies.




4. The Parties shall protect the confidentiality of the documents, information, and data
provided and specified as confidential by any of the respective Parties. Neither
Party shall disclose the shared confidential documents, information, and data to any
third party without the prior written consent of the other Party.

Article 11
Relation to other Agreements

1. Nothing in this Framework Agreement shall affect the obligations of the Parties
deriving from any relevant international agreements relating to climate change to
which they are party.

2. The supplementary arrangements referred to in Article 8 shall be carried out in
accordance with the relevant national laws and regulations of each Party.

Article 12
Dispute Settlement

Any disputes arising from the interpretation or implementation of this Framework
Agreement shall be settled through consultations between the Parties.

Article 13
Entry into Force

The Parties shall notify each other through diplomatic channels of the completion of
their internal legal procedures necessary for the entry into force of this Framework

Agreement. This Framework Agreement shall enter into force thirty (30) days after the
date of receipt of the later notification.

Article 14
Amendment

This Framework Agreement may be amended with the mutual written consent of
the Parties at any time. Any amendments agreed by the Parties shall enter into force in
accordance with the procedure set out in Article 13.




Article 15
Termination

1. This Framework Agreement shall remain in force for a period of five (5) years and
shall be automatically renewed for successive periods of five (5) years, unless either
Party notifies the other Party in writing, six (6) months prior to the expiration of the
current period, of its intention to terminate this Framework Agreement.

2. Each party may at any time give notice in writing through diplomatic channels to
the other Party of its decision to terminate this Framework Agreement. In such case,
this Framework Agreement shall be terminated three (3) months after the date of
receipt of the notice by the other Party, unless the notice to terminate is withdrawn
by agreement before the expiry of this period.

3. The expiration or termination of this Framework Agreement shall not affect the
completion of any ongoing cooperative activities under this Framework Agreement,
unless otherwise mutually agreed by the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their
respective Governments, have signed this Framework Agreement.

DONE in duplicate in Hanoi, Viet Nam, on the 31% day of May, 2021, in the
Korean, Vietnamese and English languages, all three texts being equally authentic. In
case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail. '

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE SOCIALIST REPUBLIC THE REPUBLIC OF KOREA
OF VIET NAM

257 %

Tran Hong Ha Park Noh-wan
Minister Natural Resources and Ambassador Extraordinary and
Environment Plenipotentiary




THOA THUAN KHUNG HQP TAC VE BIEN POI KHi HAU
 GIUA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU NUGC DAI HAN DAN QUOC




Chinh phil nuéc Céng hoa X hi Chi nghia Viét Nam va Chinh phi nuéc Pai Han
Dan Quéc (sau ddy goi 1a “Cac Bén™):

Nhin thirc ring bién ddi khi hiu va céc tic dong bat lgi cia n6 1a méi quan tam
chung ctia nhén loai, ddi héi nhimg hanh ddng chung va khin trwong thyc hién,

Téi khiing dinh Cdng uéc khung ciia Lién hop quéc vé bién déi khi hiu (sau day goi
1a “Cong udc”) dat nén tang vimg chic cho c4c nd lyc qudc té nh3m tmg phé véi bién
ddi khi hau, va Nghj dinh thrr Kyoto clia Cong uéc, theo sira d3i bd sung méi nhét
ngdy 08/12/2012, déng vai trd 12 cdng cu quan trong trong viéc thyc hién Cong uée,

Hoan nghénh Théa thudn Pa-ri v& bién d8i khi hau chinh thirc c6 higu lyc, déng vai
trd trung tdm trong viéc huéng déin nd lyc hop tic cia cic Bén nhim gidi quyét hiéu
qua nhiing théch thirc cia bién ddi khi hau trong giai doan sau nam 2020,

P déng ¥ nhu sau: N

Pitu 1
" Muyc dich

1. Myc dich cia Théa thuén khung nady 12 nhim iﬁng cudng ning lyc cla cdc Bén
¢ giam thidu va/hogc loai bé céc phét thai khf nha kinh va thich ing véi nhitng
thc dong bét lgi cua bién déi khi hiu, va tir d6 tao thuan lgi cho sy chuyén 4i
nén kinh té clia cdc Bén theo huéng phét thai it cdc-bon va chéng chiu dugc véi
bién d8i khi héu.

2. Véi myc dich tai khodn 1 néu trén, Théa thuin khung ndy c6 myc dich xdy dung -
méi quan h¢ 6i tic toan dién va cing c6 lgi théng qua céc hoat déng hop téc do
céc Bén thoa thuén.

Didu 2
Céc linh vyc hep tic

Bé dat dugc myc dich cta Thoa thufn khung ndy, céc linh vyrc hop téc trong khuén
khd Théa thuén khung nay c6 thé bao gdm:

(a) Gidm va/hoiic loai bé phit thai khi nha kinh trong céc linh vyc hop téc tiém niing,
bao gbm, khong ké nhiing linh vyrc khéc, cong nghiép, niing Iugng, giao théng van
ti, xiy dyng, quan ly chét thai, néng nghiép va lim nghiép;

(b) Téng cudmg ning lyc thich img véi bién d8i khi hau, dic biét 13 tip trung vo céc
chién lugc thich img;

(¢) Hop téc trong khoa hoc va céng nghé lién quan dén khi hau bao g6m nhung khéng
han ché, v& mé hinh ho4, dyr béo va quan tric, phat trién va chuyén giao c4c cong
nghé khi héu;

“
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(d) Van dyng céc co ché thj trudng trong Thoa thudn Pa-ri va xdy dyng ning lyc vé
do ludmg, béo co va kiém chimg (MRV) trong kiém ké quéc gia; va
(e) Céc linh vyrc hop tac khéc theo thod thuén cia cdc Bén.

Di¢u 3
Ciéc hoat dfng hep tic

Céc hoat déng hop tc trong céc linh vyc quy dinh tai Diéu 2 c6 thé bao gﬁm céc
ndi dung dudi diy:

(a) Trao ddi gitra c4c chuyén gia, cdc nha nghién ciru, cic hoc gia va cdc nhén vién
chinh phii trong linh vyc bién d6i khi hju, bao gdm viéc cung cép céc co hoi dé
dao tao xay dyng niing lyc; |

(b) Céc hoat déng ting cudng niing lyc, bao gdm nhumg khéng han ché, v& céc co ché
thj trudmg; MRV, céc chién luge thich tmg, c4c quy dinh vé& k§ thugt v an toan;

(c) Céc hogt dong nhiim thiic ddy céc dy 4n va/hofic céc chuong trinh hop téc céng va
tu, véi két qua diu ra 1a giém nhe phét thai khi nha kinh dugc sir dung dé dat fduqc
nhitng Déng gop do qudc gia tw quyét dinh (NDCs) cuia cac Bén;

(d) Céc hoat ddng ting cudng nd lyc thich img nhim ngiin chin céc tic dfng bat lgi
clia bién i khi hgu; va |

(e) Céc hoat dong khéc dé thic diy hep tic theo théa thudn cia cdc Bén.

Diéu 4
Cic co ché thj trudomg
1. Céc Bén nhén thdy sy hep tdc lién quan dén céc co ché thj trudng quy dinh tai Didu

2 (d) c6 thé cung cép sy linh hoat trong vige thyc hi¢n céc NDC ciia cic Bén vi gop
phén thiic ddy sy phét trién bén vimg ciia hai nudée.

2. Céc Bén s& nd Iyc sir dyng tiém niing cia céc co ché thj trudng dugce quy dinh tai
Diéu 3(b) v& 3(c) lién quan dén viéc sir dung c4c két qua gidm nhe phét thi khi nha
kinh c6 l¢i cho hai nuéc.

Didu 5
Hop tic vé khoa hgc va cdng nghé

1. Céic Bén nhéin thiy hop téc v& khoa hec cdng ngh¢ trong linh vyc khi hiu néu tai
Piu 2(c) c6 thé thic ddy viéc ing phé véi bién ddi khi hiu va thyc hién cic NDC




2.

3.

4.

2.

cia ci hai bén trén co s& gidm nhe phat thai khi nha kinh va cdc cong nghé thich
umg v6i bién ddi khi hau.

Céc Bén s& nd lyc dé sir dyng tiém ning hop tac cong nghé théng qua céc hoat dfng
néu tai Didu 3(a), 3(c) va 3(d) dé ting cudng kha nang sing tao céng nghe va thic
ddy cdc nganh céng nghiép c6 lién quan cia hai nuéc.

Ditu 6
Nhém cdng tic chung

. Céc Bén s& thanh 18p mét Nhém cong tdc chung vé& Hop téc bién ddi khi hau (sau
ddy goi tit 12 “Nhém cong tic chung”) bao gdm céc dai dién dugc chi djnh ciia mbi
Bén nhim thiic dy va hop téc trong viéc thyc hién Thoa thugn khung nay, bao gdm
ci thdng qua viéc dura ra céc dé xuft va quyét dinh.

. V& nguyén tic, Nh6m cong téc chung s& td chirc hop mbi nim mét 1an, ludn phién
tai Han Quéc va Viét Nam, tai dja diém va théi gian dugc hai Bén nhét tri. Tan suit
cac cufc hop ciia Nhém cdng tac chung c6 thé dugce diéu chinh theo sy thoa thusn
cia cic Bén.

Trong trudmg hop cude hop ciia Nhom cdng tac chung khéng td chirc duge, viée tién
hanh tham vén, khi cin thiét, s& dwgc thyc hién thdng qua céc kénh thich hp.

Céc Bén c6 thé thoa thugn thanh 1gp céc Tiéu nhém cdng téc chung trong céc linh
vye hop téc cu thé thuc Nhém cdng téc chung, vi du nhr Tiéu nhém cong tic -
chung vé& Céc co ché thj trudmg hay Hop tac khoa hoc va cong nghé khi hiu, Trong
céc trudng hgp nhur vy, cic Bén s& quyét dinh sy cin thiét ciia céc tiéu nhém nay
déi véi viée thyc hién Théa thudn khung.

Piéu 7
Hop téc gitra va véi cdc chii thé phi nha nuée

. Céc Bén s& nd lyc nhdm ting cudng hop téc giita, khong ké nhimg chi thé khic,
céc cong ty, cdc nha dhu tu, cic vién nghién ciru, cic trrdng dai hoc va céc t§ chirc
x4 hi cia hai nuéc.

Céc Bén s nd lyc dé ting cudng két ndi véi céc chi thé phi nha nuéc nhu cic cong
ty, cic nha ddu tu, céc vién nghién cru, céc trudng dai hoc va cac td chirc xa hdi, dé
céc chi thé ndy c6 thé c6 nhiéu co hoi tét hon nhim giai quyét nhitng théch thirc do
bién d6i khi hgu.




Ditu 8
Céc théa thu@n bd sung

1. Nhiim thiic ddy hop tc song phuong theo Théa thuin khung ndy, céc Bén c6 thé
khuyén khich, khi thich hop, viéc ky két cac thod thuéin bd sung gitra, khong ké céc
co quan khéc, cic co quan chinh phi, cic cong ty, cdc nha dau tu, céc vién nghién
ciru, céic trudmg dai hoce va céc td chirc xa hoi.

2. Céc thod thudn bd sung ndy s& bao gdm céc diéu khoan quy dinh céc hinh thérc hop
tic cu thé, cdc thi tyc cin thiét tudn thd va céc vin @& thich hop khéc, trong 46 c6
viéc gidi quyét vé céc quyén s& hiru tri tué phi hop véi ludt phép trong nuéc ciia
mdi Bén.

Diéu 9
Céc chi phf va HS tr¢

1. Céc Bén s& ty chju chi phi phét sinh lién quan dén viéc thye hién cac hoat déng hop
tac theo Thda thuén khung ndy trén co s& binh ding, tuy thu§c vao sy sin cd cia
céc ngudn lyc va phi hop véi ludt phép va cic quy dinh c6 hiéu lyc ctia mdi Beh

2. M3i Bén c6 thé cung cép cho Bén con lgi nhitng hd trg phd hop cin thiét cho v1¢c
thye hién cdc hoat ddng hop tic theo Théa thuén khung nay.

Pidu 10
Quyén s& hiru tri tué va bio mjt

1. Céc bén s& xem xét thich dang viéc bao vé cic quyén s& hitu tri tu¢ hofic cac quyén
khac c6 tinh chét doc quyén phat sinh tir cdc hoat dong hop tic theo Théa thugn
khung ndy va s& tham vén bén kia cho myc dich ndy néu cin thiét.

2. Viée diéu chinh cdc quyén s& hiru trf tu@ phét sinh tir c4c hoat dong hop téc theo
Théa thugn khung nay s& dugc quy dinh trong cic théa thuin bd sung néu tai Pidu 8.

3. Céc thong tin khoa hoc va cong nghé khong c6 tinh chét doc quyén phat sinh tix céc
hoat dfng hop tic theo Théa thudn khung ndy s& dugc cung cép, trir khi cic Bén c6
théa thu@in khic, cho céc bén thir ba theo céc kénh truyén théng va phd hgp véi céc
this tyc thdng thudmg ciia cic co quan, td chirc tham gia.

4. Céc Bén s& bado v¢ tinh bdo mét ciia céc tai li¢u, thong tin va dir liéu dugc cung cép
v dugc xéc dinh 13 bao mét bdi riéng bét ky bén nao. Khéng Bén nao dugc tiét 1§
céic tai li¢u, thong tin va dir liéu béo mét da dugc chia sé cho bét ky bén thit ba ndo
khéc ma khéng c6 sy ddng y tru6c bing van ban cia Bén kia.




Pitu 11
Sy lién quan d@én cfc Théa thudn khéc
1. Khéng c6 didu khoan ndo trong Théa thufin khung ndy s& anh huéng dén nghia vu

clia cdc Bén phat sinh tir bit ky céc théa thuin quéc té c6 lién quan dén bién ddi khi
héu ma céc Bén 1a thanh vién.

2. Céc thoa thugn bd sung dugc dé cap tai Diéu 8 s& dugc thyuc hién phd hop véi lujt
phép quéc gia va quy djnh c6 lién quan ciia mbi Bén.

Didu 12
Gidi quyét tranh chép

Bit ky tranh chép phét sinh tir viéc dién gidi hogic thyc hi¢n Thoa thudn khung nay
s& dugc gidi quyét thong qua thuong lugng giira cac Bén.

Pitu 13
Hiéu lyc thi hanh

Céc Bén s& théng béo cho nhau théng qua cic kénh ngoai giao vé vigc hoan thién
céc thi tyc phép 1y ndi bd cin thiét & Thoa thugn khung nay c6 hiéu lyc thi hanh.
Théa thuéin khung ndy s& c6 higu lyrc sau ba muoi (30) ngay ké tir khi nhan dugc théng -
béo cudi ciing cva céc Bén.

Diéu 14
Sira dbi
Théa thun khung ndy c6 thé duge sira d6i véi sy ddng ¥ bing van ban cia céc Bén

vao bét ky thoi diém nao. Moi sira di dwgc csc Bén chip thuan s& c6 hiéu lyc theo thi
tuc quy dinh tai Piéu 13,

Didu 15
Chém dit

1. Théa thugn Khung ndy s& c6 hiéu lyc trong thoi gian ndm (5) nim va s& dugc tr
dong gia han céc giai doan niim (5) nim tiép theo, trir khi mét trong hai Bén théng




béo cho Bén con lai bing vin ban v& ¥ dinh chdm dit Théa thuén khung ndy séu (6)
thang truéc thoi han két thic cta giai doan hién tai.

2. M3i Bén c6 thé théng bo bing vin ban qua céc kénh ngoai giao vdo bat ky thoi
diém ndo cho Bén con lai vé quyét dinh chim dirt Théa thufin khung ndy. Trong
trudmg hop d6, Thoa thugn khung ndy s& chim dirt sau ba (3) thang ké tir khi Bén
nhén nhén dugc thong béo, trir khi thong béo chém dit duge thu hdi theo thoa thuin
truée khi két thiic théi han hiéu lyc cia giai doan hién tai.

3. Vigc hét han hoic chim dirt Théa thugn khung ndy s& khong anh hudng dén viéc
hoan thanh bit ky hoat déng hop téc ndo dang trién khai trong khudn khé Théa
thuén khung, trir khi cidc Bén c6 thoa thuan khéc.

Pé 1am béng, nhimg ngudi ky tén dudi ddy, dugc Chinh phit nuéc minh iy quyén,
da ky Théa thugn khung nay.

'Lam thénh hai b) tai Ha N§i, Viét Nam, ngay 31 thing 5 nam 2021, bing tiéng Viét,
tiéng Han Qudc va tiéng Anh, tét ca ba ban théa thuin c6 gié trj phép ly nhu nhau. Trong
trudmg hop c6 bét ky sir khac biét nio, ban tiéng Anh s& dugc sir dung dé tham chiéu.

] THAY MAT THAY MAT
CHINH PHU NUGC CONG HOA CHINH PHU NUGC PAI HAN
XA HQI CHU NGHIA VIET NAM DAN QUOC

— P 77T

Trin Hong Ha Park Noh-wan
B¢ trudng B) Tai nguyén Dai sit diic ménh toan quyén
va Méi trudng tai Viét Nam
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FRAMEWORK AGREEMENT
FOR COOPERATION ON CLIMATE CHANGE

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA




The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the Government of the
Republic of Korea (hereinafter referred to as the “Parties™),

Recognizing that climate change and its adverse effects are a common concern to
humankind which require urgent and collective action,

Reaffirming that the United Nations Framework Convention on Climate Change
(hereinafter referred to as the “Convention”) lays a firm foundation for international
efforts to combat climate change, and that the Kyoto Protocol to Convention, as last
amended on 8 December 2012, has been instrumental in implementing the Convention,

Welcoming the entry into force of the Paris Agreement, which will play a central
role in guiding the Parties’ cooperative efforts to effectively address the challenges of
climate change during the post-2020 period,

Have agreed as follows:

Article 1
Purpose

1. The purpose of this Framework Agreement is to strengthen the Parties’ capacity to
reduce and/or eliminate greenhouse gas emissions and adapt to the adverse impacts
of climate change, and thereby facilitate the Parties’ transition towards low carbon
and climate resilient economies.

2. For the purpose stated in paragraph 1 above, this Framework Agreement aims to
build a mutually beneficial and comprehensive partnership through cooperative
activities to be agreed upon by the Parties.

Article 2
Areas of Cooperation

In order to achieve the purpose of this Framework Agreement, the areas of
cooperation under this Framework Agreement may include the following:

(a) reduction and/or elimination of greenhouse gas emissions in potential sectors of
cooperation, including, inter alia, energy, industry, transportation, building, waste
management, agriculture and forestry;

(b) enhancement of capacity to adapt to climate change, especially by focusing on
adaptation strategies;

(c) cooperation on climate-related science and technology including, but not limited to,
modeling, prediction and observation, and the development and transfer of climate
technologies;




(d) utilization of the market mechanisms in the Paris Agreement and capacity-building
on the measurement, reporting and verification (MRV) of national inventories; and
(e) other areas of cooperation as may be mutually agreed upon by the Parties. |

Article 3
Cooperative Activities

Cooperative activities in the areas set out in Article 2 may include the following:

(a) exchanges between climate change experts, researchers, scholars and
governmental officials, including by providing opportunities for capacity building
training;

(b) activities to enhance capacities including, but not limited to, market mechamsms,
MRV, adaptation strategies, safety and technical regulation;

(c) activities to promote public and private projects and/or programs, resultmg in
greenhouse gas mitigation outcomes used to achieve both Parties’ natlonally
determined contributions (NDCs);

(d) activities to strengthen adaptation efforts to prevent the adverse effects of chmate
change; and

(e) other activities to promote cooperation as may be mutually agreed upon by the
Parties.

Article 4
Market Mechanisms

1. The Parties recognize that cooperation related to the market mechanisms referred to
in Article 2(d) can provide flexibility in the implementation of the Parties’ NDCs
and contribute to promoting the sustainable development of the two countries.

2. The Parties shall make efforts to utilize the potential of the market mechanisms
provided in Article 3(b) and 3(c), which will involve the use of mmgatlon outcomes
that are beneficial for the two countries.

Article §
Science and Technology Cooperation

1. The Parties reqognize that the climate-related science and technology cooperation
referred to in Article 2(c) can enable both Parties to respond to climate change and

to implement the Parties’ NDCs based on greenhouse. gas mitigation and climate
change adaptation technologies.




2. The Parties can make efforts to utilize the potential of technology cooperation
through the activities set out in Article 3(a), 3(c) and 3(d) in order to enhance
technological innovation capabilities and to promote the related industries of the
two countries.

Article 6
Joint Working Group

1. The Parties shall establish a Joint Working Group on Climate Change Cooperation
(hereinafter referred to as the “JWG™), comprising representatives designated by
each Party, to facilitate and coordinate the implementation of this Framework
Agreement, including through making recommendations and decisions.

2. The JWG shall meet in principle once a year, alternately in the Republic of Korea
and the Socialist Republic of Viet Nam, at a place and date to be mutually agreed

upon. The frequency of the JWG’s meetings may be adjusted by mutual consent of
the Parties. '

3. In the case that the JWG is not in session, consultations shall, when necessary, be
conducted through the appropriate channels.

4. The Parties may agree to establish subsidiary bodies on certain areas of cooperation
under the JWG, such as a Joint Sub-working Group for Market Mechanisms and a
Joint Sub-working Group for Science and Technology Cooperation, in the case that -
the Parties decide that such bodies are necessary for the implementation of this
Framework Agreement.

Article 7
Cooperation between and with Non-State Actors

1. The Parties shall make efforts to enhance cooperation between, inter alia,
companies, investors, research institutes, universities, and social organizations of
the two countries.

2. The Parties shall make efforts to strengthen communication with non-State actors,
such as companies, investors, research institutes, universities, and social

organizations, so that they have better opportunities to address the challenges of
climate change.




Article 8
Supplementary Arrangements

1. With a view to facilitating the bilateral cooperation under this Framework
Agreement, the Parties may encourage, where appropriate, the conclusion of
supplementary arrangements between, inter alia, government agencies, companies,
investors, research institutes, universities and social organizations.

2. Such supplementary arrangements shall include provisions for particular forms of
cooperation, the procedures to be followed, and other appropriate matters, including ||
the treatment of intellectual property rights in accordance with each Party’s
domestic law.

Article 9
Expenses and Assistance

1. The Parties shall bear the expenses to be incurred in conjunction with the
implementation of the cooperati\}e activities under this Framework Agreement on
an equal basis, subject to the availability of resources. and in accordance with the
applicable national laws and regulations of each Party. |

2. Each Party may provide the other Party with the appropriate assistance necessary for
the implementation of the cooperative activities under this Framework Agreement.

Article 10
Intellectual Property Rights and Confidentiality

1. The Parties shall give due consideration to the protection of intellectual property
rights or other rights of a proprietary nature resulting from the cooperative activities
under this Framework Agreement and shall consult each other for this purpose as
necessary. |

2. The treatment of intellectual property rights arising from the cooperative activities
under ‘this Framework Agreement shall be provided for in the supplementary
arrangements mentioned in Article 8.

3. Scientific and technological information of a non-proprietary nature derived from
cooperative activities under this Framework Agreement shall be made available,
unless otherwise agreed, to third parties through customary channels and in
accordance with the normal procedures of the participating agencies.




4. The Parties shall protect the confidentiality of the documents, information, and data
provided and specified as confidential by any of the respective Parties. Neither
Party shall disclose the shared confidential documents, information, and data to any
third party without the prior written consent of the other Party.

Article 11
Relation to other Agreements

1. Nothing in this Framework Agreement shall affect the obligations of the Parties
deriving from any relevant international agreements relating to climate change to
which they are party.

2. The supplementary arrangements referred to in Article 8 shall be carried out in
accordance with the relevant national laws and regulations of each Party.

Article 12
Dispute Settlement

Any disputes arising frbm the interpretation or implementation of this Framework
Agreement shall be settled through consultations between the Parties.

Article 13
Entry into Force

The Parties shall notify each other through diplomatic channels of the completion of
their internal legal procedures necessary for the entry into force of this Framework
Agreement. This Framework Agreement shall enter into force thirty (30) days after the
date of receipt of the later notification.

Article 14
Amendment

This Framework Agreement may be amended with the mutual written consent of
the Parties at any time. Any amendments agreed by the Parties shall enter into force in
accordance with the procedure set out in Article 13.




Article 15
Termination

1. This Framework Agreement shall remain in force for a period of five (5) years and
shall be automatically renewed for successive periods of five (5) years, unless either
Party notifies the other Party in writing, six (6) months prior to the expiration of the
current period, of its intention to terminate this Framework Agreement.

2. Each party may at any time give notice in writing through diplomatic channels to
the other Party of its decision to terminate this Framework Agreement. In such case,
this Framework Agreement shall be terminated three (3) months after the date of
receipt of the notice by the other Party, unless the notice to terminate is withdrawn
by agreement before the expiry of this period.

3. The expiration or termination of this Framework Agreement shall not affect the
completion of any ongoing cooperative activities under this Framework Agreement,
unless otherwise mutually agreed by the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their
respective Governments, have signed this Framework Agreement.

DONE in duplicate in Hanoi, Viet Nam, on the 31 day of May, 2021, in the
Korean, Vietnamese and English languages, all three texts being equally authentic. In
case of any divergence of interpretation, the English text shall prevail. ‘

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE SOCIALIST REPUBLIC THE REPUBLIC OF KOREA
OF VIET NAM

—257%

Tran Hong Ha Park Noh-wan
Minister Natural Resources and Ambassador Extraordinary and
Environment Plenipotentiary




